Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel (23-055-H)/ Projekt UNIV 3


Rekvalifikační program byl vytvořen v rámci projektu UNIV 3  - Podpora procesu uznávání, který realizovalo Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy ve spolupráci s Národním ústavem pro vzdělávání, školským poradenským zařízením a zařízením pro další vzdělávání pedagogických pracovníků, s finanční podporou Evropského sociálního fondu a státního rozpočtu ČR.

Více informací o projektu najdete na www.nuv.cz.univ3.  

Vážené kolegyně, vážení kolegové,

tento rekvalifikační program, který vznikl v rámci projektu UNIV 3 ve spolupráci se středními odbornými školami, je určen jako pomůcka pro vzdělávací instituce při přípravě rekvalifikačních programů k získání kvalifikace uvedené v Národní soustavě kvalifikací (NSK) a jejich akreditace.

Má charakter modelového vzdělávacího programu, tzn. že se předpokládá jeho doplnění nebo úprava v návaznosti na vzdělávací podmínky školy nebo jiné vzdělávací instituce a plánovanou organizaci vzdělávání (rekvalifikačního kurzu). Zohlednit je třeba také potřeby dopracování na základě požadavků MŠMT k akreditaci a realizaci rekvalifikačních programů (www.msmt.cz/vzdelavani/dalsi vzdělávání).

Zejména je třeba ověřit platnost kvalifikačního a hodnoticího standardu NSK dané kvalifikace, podle kterých byl rekvalifikační program vytvořen. Tzn. ověřit, zda od doby vytvoření tohoto rekvalifikačního programu nedošlo k inovaci příslušných standardů, neboť rekvalifikační program k získání profesní kvalifikace musí být v souladu s platnými standardy. 

Projektový tým UNIV 3 
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 1. Identifikační údaje rekvalifikačního programu

	Název rekvalifikačního programu
	Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel (23-055-H)

	Platnost hodnoticího standardu, dle kterého byl program vytvořen
	Platný od 6. 2. 2012

	Název vzdělávací instituce
	

	Adresa vzdělávací instituce
	

	WWW vzdělávací instituce
	

	Kontaktní osoba
	

	Typ programu dalšího vzdělávání
	Rekvalifikační program – příprava na získání profesní kvalifikace dle zákona 179/2006 Sb. 

	Vstupní požadavky na uchazeče
	Alespoň základní vzdělání. 


	Podmínky zdravotní způsobilosti uchazeče
	Podmínky pracovní způsobilosti jsou uvedeny na www.nsp.cz.  

	Forma výuky
	prezenční

	Délka výuky
	90 hodin (48 teoretická výuka vč. cvičení + 42 praxe)

	Způsob ukončení 
	Zkouška k získání profesní kvalifikace Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel dle zákona č.179/2006 Sb.

	Získaná kvalifikace
	Profesní kvalifikace Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel

	Certifikát
	Potvrzení o účasti v akreditovaném vzdělávacím programu

Osvědčení o profesní kvalifikaci 

	Pracovní činnost, pro niž bude rekvalifikace uskutečňována
	Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel

	Jména garantů odborné úrovně rekvalifikace a řádného provádění závěrečných zkoušek
	Garant kurzu:

Autorizovaná osoba:


2. Profil absolventa
Rekvalifikační program připravuje absolventa na úspěšné vykonání zkoušky podle zákona č. 179/2006 Sb. pro získání profesní kvalifikace Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel (23-055-H) a na úspěšný výkon zvolené profesní kvalifikace.  

Výsledky vzdělávání
Absolvent rekvalifikačního programu je schopen: 

· Aplikovat fyzikální základy strojního chlazení, 

· objasnit funkce velkých chladicích systémů, 

· vysvětlit vliv běžných chladiv a mazacích olejů na životní prostředí, 

· využívat technické dokumentace a norem, 

· diagnostikovat běžné závady,
· detekovat úniky chladiv a olejů, 

· instalovat chladicí zařízení s jednokompresorovou kondenzační jednotkou a uvést ji 

     do provozu,
· instalovat, uvést do provozu, provést údržbu a opravy vícekompresorových 

     sdružených jednotek a jejich řízení,
· využívat ekologické plnění chladiv a olejů a jejich znovuzískávání u velkých 

     chladících zařízení,
· dodržovat bezpečnost při obsluze a práci na velkých chladicích a klimatizačních 

     zařízeních a tepelných čerpadlech.
Možnosti pracovního uplatnění absolventa

Absolvent rekvalifikačního programu je připraven na výkon pracovní pozice:
· mechanik klimatizací a chladicích zařízení
· mechanik tepelných čerpadel 
· mechanik a opravář mechanických částí energetických zařízení a elektropřístrojů
3. Charakteristika rekvalifikačního programu 

Pojetí a cíle rekvalifikačního programu

Vzdělávání v programu Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel směřuje k tomu, aby účastníci získali odborné kompetence potřebné k instalaci, montáži, uvedení do provozu, servisu, údržbě, kontrole úniků chladiva, znovuzískávání chladiv a demontáži zařízení s chladivovými okruhy s obsahem chladiva vyšším než 3 kg. 
Pro úspěšné uplatnění absolventů programu v praxi budou v průběhu výuky rozvíjeny nejen kompetence obsažené ve kvalifikačním standardu NSK, ale i obecné – měkké dovednosti jako samostatnost, odpovědnost, výkonnost, řešení problémů, plánování a organizování práce. 
Program je zpracován v souladu s hodnoticím standardem profesní kvalifikace Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel, který je platný od 6. 2. 2012.  

Organizace výuky

Výuka je realizována prezenční formou. Důraz je kladen na praktickou výuku. Ta probíhá v odborných učebnách a dílnách, které jsou vybaveny v souladu s požadavky příslušného hodnoticího standardu. Praktická výuka může probíhat také na pracovištích zaměstnavatelů, která disponují uvedeným zařízením. 
Vzdělávací program je realizován modulovou výukou.
Teoretická výuka je realizována v běžné učebně vybavené dataprojektorem a osobními PC s přístupem na internet.

Délka teoretické vyučovací hodiny je 45 minut, délka hodiny praktické výuky pak 60   

minut. 

Praxe je realizována v souladu se zákoníkem práce. Výuka nepřesáhne 8 hodin denně (plus přestávky). 

Na začátku teoretické i praktické části výuky budou účastníci seznámeni s BOZP. 

Prostorové, materiální a technické zabezpečení výuky

Pro výuku je k dispozici minimálně následující materiálně technické zázemí: 

· materiál:  

· trubky, izolace, lahve s chladivy, láhev s dusíkem, komplexní archiv součástí chladivových systémů pro provádění ústního ověřování znalostí (chladivové kompresory a jejich součásti, řez chladivovým kompresorem, kondenzátor, výparník, dehydrátor, ventily používané v chladicích systémech, řídící prvky chladicích systémů), součásti chladivových systémů pro provádění oprav (chladivové kompresory a jejich součásti, kondenzátor, výparník, dehydrátor, ventily používané v chladicích systémech, řídící prvky chladicích systémů a součásti potrubních systémů). 
· nářadí a přístroje pro vykonávání instalací, uvedení do provozu, údržby a oprav „velkých“ chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel: 
· běžné zámečnické nářadí – šroubováky, kleště, sekáče, kladiva, klíče, měřidla (listová a tyčová měřítka, posuvná měřítka, mikrometrická měřidla, úhloměry, úhelníky, vodováhy apod.), rýsovací pomůcky, klíče švédské, ohýbačka trubek, řezačka trubek, roztahovačka trubek („expander“), sada vrtáků, přípravky kalíškovací a roztahovací, kartáč pro čištění vnitřku trubek, kleště zaštipovací, trn napichovací, ventil napichovací, 
· detektor úniku chladiv, lampa UV-LED, látka detekční, sada plnicí pro detekční látky, odstraňovač reflexní látky, test kyselosti oleje, souprava pájecí, zásobník s plynem propan, zásobník s plynem MAPP, hořáky, zrcátko, sady hadic plnících (hadice plnící M2, KM7/16", 3050mm, modrá, hadice plnící M. 2 KM7/16",3050mm červená, hadice plnící M. 2 KM7/16",3050mm, žlutá) včetně uzavíracích ventilů, 
· baterie manometrová, baterie digitální, manometry – nízkotlaký, vysokotlaký pro chladiva R22, R134a, R404a, R507, R407C a R410, manometr na měření vakua, teploměr laserový, teploměr digitální, hlukoměr, váha elektronická, odsávačka, vývěva, plnička, digitální servisní přístroj pro uvedení zařízení do provozu, servis a údržbu klimatizačních a chladicích zařízení a tepelných čerpadel, klešťovou sondou, vakuovým senzorem s pamětí na záznam naměřených hodnot, multimetr, klešťový ampérmetr, protokoly pro chladící zařízení, protokoly pro klimatizační zařízení, kniha evidenční chladicí zařízení. 
· Nejméně 3 zařízení vybavenými kontrolními a plnicími body umožňujícími provádět nácvik odborných dovedností popsaných v hodnotícím standardu: Diagnostika běžných závad; Detekce úniků chladiv a olejů; Instalace chladicího zařízení s jednokompresorovou kondenzační jednotkou a uvádění do provozu; Instalace, uvádění do provozu, údržba a opravy vícekompresorových sdružených jednotek a jejich řízení v provedení: 
· chladící zařízení a) jednostupňový okruh,
            b) vícestupňový okruh, sdružená jednotka více kompresorů s minimálně dvěma plnicími měřicími body a s funkční chladicí a mrazicí částí

· klimatizační zařízení (splitová klimatizační jednotka s oddělenou vnitřní a venkovn části, které jsou spojené potrubím a s minimálně dvěma plnicími a měřicími body)

· tepelné čerpadlo v provedení vzduch voda nebo vzduch vzduch (včetně simulace otopné strany) s oddělenou vnitřní a venkovní části, které jsou spojené potrubím a s minimálně dvěma plnicími a měřicími body)

Lektorské zabezpečení výuky

Požadovaná kvalifikace lektorů programu:

a) Odborná způsobilost:

· střední vzdělání s maturitní zkouškou v oboru vzdělání, který odpovídá charakteru vyučovaného programu/modulů programu, nebo

· vyšší odborné vzdělání v akreditovaném vzdělávacím programu VOŠ, který odpovídá charakteru vyučovaného programu/modulů programu, nebo

· vysokoškolské vzdělání v akreditovaném studijním programu studijního oboru, který odpovídá charakteru vyučovaného programu/modulů programu.

b) Pedagogická způsobilost:

· bakalářské vzdělání v programu v oblasti pedagogických věd zaměřeném na přípravu učitelů středních škol, nebo

· úspěšné absolvování programu celoživotního vzdělávání uskutečňovaného VŠ, který je zaměřen na přípravu učitelů středních škol, nebo

· úspěšně ukončený certifikovaný kurz lektora, nebo

· úspěšně ukončené studium pedagogiky.

c) Odborná praxe:

Nejméně 2 roky odborné praxe, 3 roky pedagogické praxe (alespoň jeden lektor).
d) Lektor pro výuku praxe v programech na úrovni H disponuje navíc výučním listem v oboru vzdělání, který odpovídá charakteru vyučovaného programu/modulu, nebo kvalifikací učitele odborného výcviku v oboru vzdělání, který odpovídá charakteru vyučovaného programu/modulu.

Vedení dokumentace kurzu 
V souvislosti s kurzem je vedena dokumentace o: 

a) zahájení vzdělávání (vstupní dotazník účastníka vzdělávání, vč. uvedení jeho identifikačních údajů a kopie dokladu o dosaženém stupni nejvyššího dosaženého vzdělání)
b) průběhu vzdělávání („třídní kniha“, ve které bude uveden datum konání výuky, vyučované předměty, vyučující, podpis vyučujícího, evidence účastníků kurzu) 
c) ukončení vzdělávání (evidence účastníků u závěrečné zkoušky, kopie vydaných certifikátů – potvrzení o účasti v akreditovaném vzdělávacím programu a osvědčení o získání profesní kvalifikace)

Pozn.: Tyto doklady jsou ve vzdělávací instituci uchovávány po dobu platnosti akreditace, popř. do doby ukončení kurzu zahájeného v době platnosti udělené akreditace.

Kopie vydaných certifikátů jsou ve vzdělávací instituci uchovávány v souladu se zákonem o archivnictví. 

Metodické postupy výuky
· Výklad s využitím didaktické techniky,

· instruktáž,

· praktické předvedení,

· praktický nácvik,

· samostatná práce pod odborným dohledem lektora.

Lektor bude přizpůsobovat výuku všem relevantním podmínkám, zejména skutečnosti, že se jedná o dospělé účastníky vzdělávání. Bude spojovat teorii s praxí a využívat praktických zkušeností účastníků, dbát na přiměřenost, individuální přístup (zejména u účastníků se základy vzdělání), názornost a trvanlivost získaných znalostí a dovedností. Důraz je kladen na praktickou výuku, která tvoří velkou část programu.
Postupy hodnocení výuky
Vzdělávání v jednotlivých modulech je ukončeno zápočtem.

Účastníci budou hodnoceni podle kritérií (parametrů) stanovených v jednotlivých modulech a účasti ve výuce.

V průběhu výuky všech modulů bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování a výsledků dílčích úkolů rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor na základě svého pozorování rozhodne, že účastník disponuje všemi požadovanými kompetencemi, započte účastníkovi modul. 

Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník dosáhl všech požadovaných výstupů modulu, zadá účastníkovi úkol, na jehož splnění bude mít účastník novou možnost prokázat, že potřebnými kompetencemi skutečně disponuje. 
Jestliže absolvent dosáhne alespoň 80% účasti na vzdělávání (v kurzu), vystaví se mu Potvrzení o účasti v akreditovaném vzdělávacím programu. 

Vzdělávání v rekvalifikačním programu je ukončeno vykonáním zkoušky dle zákona 

č. 179/2006 Sb., o ověřování a uznávání výsledků dalšího vzdělávání, ve znění pozdějších předpisů. Dokladem o úspěšném vykonání zkoušky je Osvědčení o získání profesní kvalifikace.
4. Učební plán 

	Název vzdělávací instituce


	Adresa vzdělávací instituce



	Servisní mechanik "velkých" chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel (23-055-H)

	Název modulu
	Kód modulu
	Hodinová dotace
	Způsob ukončení modulu

	
	
	Teoretická výuka
	Praktická výuka
	

	Fyzikální základy strojního chlazení
	VCHZ 1
	8
	0*
	Zápočet

	Funkce velkých chladicích systémů
	VCHZ 2
	4
	0
	Zápočet

	Vliv chladiv a olejů na životní prostředí
	VCHZ 3
	8
	0
	Zápočet

	Technická dokumentace a normy
	VCHZ 4
	8
	0
	Zápočet

	Bezpečnost práce a PO
	VCHZ 5
	9
	0
	Zápočet

	Diagnostika běžných závad
	VCHZ 6
	3
	6
	Zápočet

	Detekce úniků chladiv a olejů
	VCHZ 7
	0
	6
	Zápočet

	Chladicí zařízení s jednokompresorovou kondenzační jednotkou
	VCHZ 8
	3
	12
	Zápočet

	Vícekompresorové sdružené jednotky 
	VCHZ 9
	3
	12
	Zápočet

	Ekologické plnění chladiv a olejů 
	VCHZ 10
	2
	6
	Zápočet

	Počet hodin teoretické a praktické výuky
	
	48
	42
	

	Počet hodin celkem
	
	90
	


Poznámka: *0 = součástí teoretické výuky jsou cvičení.
Optimální trajektorie:
	VCHZ 1(VCHZ 2 (VCHZ 3 (VCHZ 4 / VCHZ 5(VCHZ 6 (VCHZ 7 (VCHZ 8 / VCHZ 9 / VCHZ 10



Vysvětlivky: Šipka mezi kódy modulů (() znamená, že modul za šipkou může být studován až po absolvování modulu před šipkou. Lomítko mezi moduly (/) znamená, že dané moduly mohou být studovány v libovolném pořadí nebo souběžně. Použití závorek znamená, že označená skupina modulů je soudržným celkem z hlediska závaznosti či volitelnosti pořadí.

5. Moduly rekvalifikačního programu 
	Název modulu
	Fyzikální základy strojního chlazení
	Kód
	VCHZ 1

	Délka modulu
	8 hod. (8 teorie +cvičení)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Alespoň základy vzdělání 

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Účastníci získají znalosti jednotek SI, základních částí kompresorového chladícího cyklu a odborných pojmů z oboru.

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Vyjmenovat a charakterizovat základní jednotky SI obsažené v normách ISO pro chlazení a klimatizaci  
b) Nakreslit schéma kompresorového (parního) chladicího cyklu (okruhu); vysvětlit základní principy funkce, fyzikální (termodynamické) procesy a používané pojmy jako například chladicí výkon, sací tlak, vypařovací teplota, přehřátí, výtlačný tlak, kondenzační teplota, podchlazení kapalného chladiva, kompresní teplo, entalpie, kritická teplota; vysvětlit pojem „teplotního skluzu“ azeotropických chladiv 
c) Vysvětlit s použitím parních tabulek a log (p/h) diagramu průběh vypařování kapalného chladiva, přehřátí, kompresi, kondenzaci stlačených par, podchlazení a expanzi kapaliny 
d) Definovat pojem chladící faktor (COP), možnosti a význam jeho optimalizace 
e) Vysvětlit význam různých druhů tlaků (např.: výpočtový, manometrický, při tlakové zkoušce, při zkoušce těsnosti okruhu a eventuálních úniků)


	Učivo / obsah výuky
· Základní jednotky SI v normách ISO pro chlazení a klimatizaci
· Kompresorový chladící cyklus
· Vypařování kapalného chladiva, přehřátí, kompresní teplo, entalpie, kritická teplota, 
     teplotní skluz azeotropických chladiv, parní tabulky, log (p/h) diagram
· Chladící faktor, možnosti a význam jeho optimalizace

· Tlak a jeho druhy, jejich význam

	Postupy výuky

· Výklad

· Prezentace – tabulky, diagramy

· Demonstrace – modely

· Praktická cvičení – práce se schématy, tabulkami, řešení příkladů atp.

	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků dílčích úkolů rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení

Přesné a úplné vyjmenování základních jednotek SI obsažených v normách pro chlazení a klimatizaci.
Nakreslené schéma a jeho popisu jsou věcně správné a v souladu se zadáním, vysvětlení základních principů, funkce a fyzikálních (termodynamických) procesů a požadovaných pojmů jsou věcně správné.
Popis dějů je věcně správný, tolerovány jsou drobné chyby, samostatná a zručná práce s tabulkami.
Definice je věcně správná, vysvětlení jeho optimalizace je správné a úplné.
Vyjmenování druhů tlaků a popis jejich významu jsou věcně správné.


	Doporučená literatura pro lektory

 BROŽ, Jiří a kol.. Chladící a klimatizační technika. 1. vyd. Praha: Svaz chladící a klimatizační techniky, 2012.
ULLRICH, H. Chladicí technika II. Praha: Svaz CHKT, 2000. 454 s. ISBN 80-238-5889-0.

ČSN ISO 80000-1. Veličiny a jednotky: Část 1: Obecně. 1. vyd. Praha: Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví, 2011.
FENCL, Zdeněk. Strojní chlazení: fyzikální základy. 2., upr. vyd. Praha: Státní nakladatelství technické literatury, 1973.TK-0131.193-73 1-0556.813-73.

HAVELSKÝ, Václav. Chladiaca technika: Základy techniky chladenia a tepelných čerpadiel. 3. přepracované. Bratislava: Vydavateľstvo STU / Edícia skrípt, 2006. ISBN 8022723495. 


	Název modulu
	Funkce velkých chladicích systémů
	Kód
	VCHZ 2

	Délka modulu
	4 hod. (4 teorie +cvičení)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Absolvování modulu VCHZ 1.

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Cílem vzdělávacího modulu je připravit uchazeče tak, aby pochopil termodynamické a mechanické funkce a pochody probíhající při jednom pracovním cyklu okruhu jednostupňového a vícestupňového ve velkých chladicích systémech.

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Objasnit termodynamické a mechanické funkce hlavních prvků a aparátů chladicích okruhů a termodynamické pochody probíhající při jednom pracovním cyklu okruhu jednostupňového a vícestupňového

b) Vysvětlit funkci ostatních součástí a přístrojů používaných ve velkých chladicích systémech

	Učivo / obsah výuky
· Termodynamické a mechanické funkce hlavních prvků a aparátů chladicích okruhů

· Funkce ostatních součástí a přístrojů ve velkých chladicích systémech


	Postupy výuky

· Výklad
· Demonstrace – modely, schémata 

· Diskuse

· Cvičení – popis systémů



	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků cvičení rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení

Objasnění termodynamických a mechanických funkcí hlavních prvků a aparátů chladicích okruhů je věcně správné a srozumitelné. Přesnost rozlišení a vysvětlení termodynamických pochodů pracovního cyklu jedno a vícestupňového okruhu.  Správné používání odborné terminologie.
Správnost vyjmenování funkcí ostatních součástí a přístrojů používaných ve velkých chladicích systémech. Správné používání odborné terminologie


	Doporučená literatura pro lektory

BROŽ, Jiří a kol.. Chladící a klimatizační technika. 1. vyd. Praha: Svaz chladící a klimatizační techniky, 2012.

ULLRICH, Hans-Jürgen. Chladící technika: Díl II. 1. vyd. Praha: Svaz CHKT, 2000, 454 s. ISBN 80-238-5889-0.
DVOŘÁK, Z., ČERVENKA, O. Průmyslová chladicí zařízení. Praha: SNTL, 1962.
DVOŘÁK, Zdeněk. Výměníky tepla pro obor chladicí technika a tepelná čerpadla. Praha: ČVUT, 2001. ISBN 8001024687.

HAVELSKÝ, Václav. Chladiaca technika: Základy techniky chladenia a tepelných čerpadiel. 3. přepracované. Bratislava: Vydavateľstvo STU / Edícia skrípt, 2006. ISBN 8022723495
Zpravodaj svazu chladicí a klimatizační techniky. Praha: Svaz CHKT s.r.o., 2005




	Název modulu
	Vliv chladiv a olejů na životní prostředí
	Kód
	VCHZ 3

	Délka modulu
	8 hod. (8 teorie + cvičení)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Absolvování modulu VCHZ 2

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Cílem vzdělávacího modulu je seznámit účastníky s jednotlivými chladivy používanými v chladící technice, s jejich vlastnostmi a označováním a s jejich vlivem na životní prostředí.

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Vysvětlit ochranu ozónové vrstvy Země a její vliv na klima Země (podle platné legislativy)
b) Uvést základní rozdělení chladiv, vysvětlit rozdíly mezi jednotlivými typy chladiv (jednosložková, vícesložková, zeotropické a azeotropické směsi), s přihlédnutím k použití v chladicí a klimatizační technice (ChKT) a tepelných čerpadlech (TČ)
c) Uvést označování chladiv, zásady označování chladiv a odvození jejich vlastností z označení
d) Definovat základní rozdělení olejů. Uvést základní pojmy spojené s chladivovými (nízkotuhnoucími) oleji (polarita, hygroskopičnost, viskozita, viskozitní index, bod tuhnutí, rozpustnost a mísitelnost s chladivy, chemická odolnost); vysvětlit rozdíly mezi jednotlivými typy olejů s přihlédnutím k použití v ChKT a TČ
e) Uvést postupy pro manipulaci, skladování a přepravu kontaminovaných chladiv a olejů


	Učivo / obsah výuky

· Ozónová vrstva Země a její vliv na klima Země; ochrana ozonové vrstvy
· Základní rozdělení chladiv podle typů
· chladiva v chladicí a klimatizační technice
· chladiva v tepelných čerpadlech
· Zásady označování chladiv a jejich vlastnosti
· Základní rozdělení olejů, jejich charakteristika, základní pojmy spojené s chladivovými  oleji
· Manipulaci, skladování a přeprava kontaminovaných chladiv a olejů

	Postupy výuky

· Výklad

· Demonstrace 
· Diskuse

· Cvičení a řešení modelových situací

· Práce s informacemi

	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků cvičení rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení
Orientace v problematice ozónové vrstvy je správná a v souladu s legislativou, tolerovány jsou drobné odchylky.
Uvedené rozdělení chladiv, vysvětlení rozdílů mezi nimi a způsobů použití je bez zásadních opomenutí. Je používána správná terminologie.
Popis označení jednotlivých chladiv je věcně správný a kompletní.

Základní rozdělení olejů a jejich charakteristika jsou věcně a terminologicky správné.
Popis postupu při manipulaci, skladování a přepravě kontaminovaných chladiv a olejů je bez zásadních opomenutí.


	Doporučená literatura pro lektory

ULLRICH, H. Chladicí technika II. Praha: Svaz CHKT, 2000. 454 s. ISBN 80-238-5889-0.

SZÉKYOVÁ, M., NOVÝ, R., FERSTRL, K. Větrání a klimatizace. 1. vyd. Bratislava: Jaga, 2006, 359 s. ISBN 80-807-6037-3.
CHYSKÝ, J., HEMZAL, K. Větrání a klimatizace. Praha: Česká matice technická, 1993. 490 s. ISBN 80-9015-74-0-8.

Zpravodaj svazu chladicí a klimatizační techniky. Praha: Svaz CHKT s.r.o., 2005

ČSN EN 378-1+A2. Chladicí a tepelná čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – Část 1: Základní požadavky, definice, klasifikace a kritéria volby. 2012

ČSN EN 378-2+A2. Chladicí zařízení a čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – Část 2. Konstrukce, výroba, zkoušení, značení a dokumentace. 2012.

ČSN EN 378-3+A1. Chladicí zařízení a čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – Část 3. Instalační místo a ochrana osob. 2012.
ČSN EN 378-4+A1. Chladicí zařízení a čerpadla – Bezpečnostní a environmentální požadavky – Část 4. Provoz, údržba, oprava a rekuperace. 2012.


	Název modulu
	Technická dokumentace a normy
	Kód
	VCHZ 4

	Délka modulu
	8 hod. (8 teorie + cvičení)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Absolvování modulu VCHZ 3

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Cílem vzdělávacího modulu je naučit účastníky orientovat se v technické dokumentaci a normách a navrhovat na základě technické dokumentace řešení prostupů potrubí při instalaci velkého chladícího zařízení.

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Číst stavební výkresy a projekty pro instalaci velkých chladicích zařízení (klimatizačních zařízení, tepelných čerpadel)
b) Navrhnout řešení prostupů potrubí stěnami, zásady pro pokládání do kanálů, řešení výškových rozdílů, ukládání do žlabů, upevňování – dilatace, vibrace a řešení vracení oleje „vyházeného“ kompresorem do okruhu
c) Vysvětlit základní normy a předpisy o bezpečnosti chladicích zařízení

	Učivo / obsah výuky
· Stavební výkresy a projekty pro instalaci velkých chladicích zařízení (klimatizačních 
     zařízení, tepelných čerpadel)

· Zásady platné pro montáž 
· Základní normy a předpisy o bezpečnosti chladicích zařízení

	Postupy výuky

· Výklad

· Práce s technickou dokumentací a normami
· Řešení modelových příkladů

	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků dílčích úkolů rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení
Samostatná orientace v technické dokumentaci; vyhledání potřebných údajů nebo vysvětlení (popis) dokumentace jsou bez zásadních opomenutí.

Navržený pracovní postup řešení prostupů potrubí stěnami splňuje nároky 
platných norem a je v souladu s tech. dokumentací a zadáním, odůvodnění je věcně správné a přesvědčivé. 
Uvedení a popis základních norem jsou věcně správné. 


	Doporučená literatura pro lektory

BROŽ, Jiří a kol.. Chladící a klimatizační technika. 1. vyd. Praha: Svaz chladící a klimatizační techniky, 2012.

ULLRICH, H. Chladicí technika II. Praha: Svaz CHKT, 2000. 454 s. ISBN 80-238-5889-0.

SZÉKYOVÁ, M., NOVÝ, R., FERSTRL, K. Větrání a klimatizace. 1. vyd. Bratislava: Jaga, 2006, 359 s. ISBN 80-807-6037-3.

ČSN EN 378-3+A1. Chladicí zařízení a čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – Část 3. Instalační místo a ochrana osob. 2012.
ČSN EN 378-4+A1. Chladicí zařízení a čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – Část 4. Provoz, údržba, oprava a rekuperace. 2012.



	Název modulu
	Bezpečnost práce a PO 
	Kód
	VCHZ 5

	Délka modulu
	9 hod. (9 teorie + cvičení)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Absolvování modulu VCHZ 3 – posloupnost dle trajektorie modulů

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Cílem vzdělávacího modulu je seznámit účastníky s předpisy týkajícími se BOZP (včetně rozpoznán í bezpečnostních rizik a poskytován í první pomoci při úrazech) a PO při i práci na velkých chladících a klimatizačních zařízeních a tepelných čerpadlech. 

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Prokázat základní znalosti o legislativních a normativních dokumentech týkajících se bezpečnosti při obsluze a práci na velkých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných čerpadlech

b) Popsat zdravotní rizika a poskytnutí první pomoci při úrazu používanými chemickými látkami a přípravky

c) Popsat mechanická rizika při práci na velkých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných čerpadlech a poskytování první pomoci při těchto úrazech

d) Popsat rizika při práci na velkých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných čerpadlech vyplývající z charakteru částí těchto systémů jako vyhrazených tlakových zařízení a poskytování první pomoci při těchto úrazech

e) Popsat rizika při práci na velkých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných čerpadlech vyplývající z charakteru částí těchto systémů jako vyhrazených elektrických zařízení a poskytování první pomoci při těchto úrazech

f) Popsat ochranná protipožární opatření při práci na velkých chladicích zařízeních

	Učivo / obsah výuky

· Legislativní a normativní dokumenty bezpečnosti při obsluze a práci na 

    velkých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných čerpadlech

· Zdravotní rizika a první pomoc při úrazu chemickými látkami a přípravky, standardy první pomoci

· Mechanická rizika při práci na velkých chladicích a klimatizačních zařízeních a 

    tepelných čerpadlech, první pomoc při těchto úrazech

· Rizika při práci na velkých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných        

    čerpadlech vyplývající z tlakových zařízení, první pomoc při těchto úrazech

· Rizika při práci na velkých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných 
    čerpadlech vyplývající z elektrických zařízení, první pomoc při těchto úrazech
· Protipožární opatření při práci na velkých chladicích zařízeních

	Postupy výuky

· Výklad s využitím audiovizuálních a jiných pomůcek
· Diskuze

· Demonstrace (např. první pomoc, bezpečnostní situace a rizika, protipožárních opatření)

· Řešení modelových situací, poskytnutí první pomoci při úrazu

	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků dílčích úkolů rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení

Určení základních legislativních a normativních dokumentů je správné.
Zdravotní rizika jsou přesně vyjmenována a je správně popsán postup první pomoci při úrazu chemickými látkami a přípravky.  

Vysvětlení mechanických rizik při práci a postupu poskytnutí první pomoci je správné, bez závažnějších opomenutí. 

Vysvětlení rizik při práci a postupu poskytnutí první pomoci je správné, bez závažných opomenutí.
Vysvětlení rizik při práci a postupu poskytnutí první pomoci je správné, bez závažných opomenutí.
Správnost a úplnost popisu protipožárních opatření.


	Doporučená literatura pro lektory

BROŽ, Jiří a kol. Chladící a klimatizační technika. 1. vyd. Praha: Svaz chladící a klimatizační techniky, 2012.

HASÍK, J. a kol. Standardy první pomoci. 2. přepracované vydání. Praha: Český červený kříž, 2012. ISBN 978-80-87729-00-7. Dostupné z: http://www.cervenykriz.eu/cz/standardy/Standardy_poskytovani_prvni_pomoci_2-vydani-2012.pdf

ČSN EN 378-1+A2. Chladicí a tepelná čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – Část 1: Základní požadavky, definice, klasifikace a kritéria volby. 2012

ČSN EN 378-2+A2. Chladicí zařízení a čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – Část 2. Konstrukce, výroba, zkoušení, značení a dokumentace. 2012.

ČSN EN 378-3+A1. Chladicí zařízení a čerpadla – Bezpečnostní a enviromentální požadavky – Část 3. Instalační místo a ochrana osob. 2012.
ČSN EN 378-4+A1. Chladicí zařízení a čerpadla – Bezpečnostní a environmentální

požadavky – Část 4. Provoz, údržba, oprava a rekuperace. 2012.


	Název modulu
	Diagnostika běžných závad
	Kód
	VCHZ 6

	Délka modulu
	8 hodin (3 teorie + 5 praxe)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Absolvování modulu VTD

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Účastníci získají znalosti a praktické dovednosti potřebné pro diagnostiku závad a navržení způsobu dalšího postupu při jejich odstraňování.

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Provést prvotní diagnostiku zařízení s dosud neidentifikovanou závadou bez použití servisního nářadí a pomůcek (s využitím zraku, hmatu, sluchu a čichu)
b) Navrhnout a zdůvodnit další kroky technologického postupu a určit potřebné servisní nářadí pro jednoznačné diagnostikování závady po zjištění: „vysoké teploty hlavy kompresoru, žádného nebo nedostatečného omrzání výparníku, syčení expanzního orgánu“

c) Navrhnout a zdůvodnit další kroky technologického postupu a určit potřebné servisní nářadí pro jednoznačné diagnostikování závady po zjištění: „vysoké teploty hlavy kompresoru, neomrzlého výparníku, kdy expanzní orgán nevydává žádný provozní zvuk a kdy teplota teplosměnné plochy kondenzátoru se blíží teplotě blízkou okolního prostředí“
d) Navrhnout a zdůvodnit další kroky technologického postupu a určit potřebné servisní nářadí pro jednoznačné diagnostikování druhu závady po zjištění: „omrzlého sacího potrubí, včetně sacího hrdla kompresoru“

	Učivo / obsah výuky

· Diagnostika zařízení smysly, tj. bez použití servisního nářadí a pomůcek 
· Odstranění závady vysoké teploty hlavy kompresoru, žádného nebo nedostatečného  
     omrzání výparníku a syčení expanzního orgánu
· Odstranění závady vysoké teploty hlavy kompresoru, neomrzlého výparníku, kdy 
     expanzní orgán nevydává žádný provozní zvuk a kdy teplota teplosměnné plochy 
     kondenzátoru se blíží teplotě blízkou okolního prostředí
· Odstranění závady omrzlého sacího potrubí, včetně sacího hrdla kompresoru

	Postupy výuky

· Výklad

· Demonstrace

· Instruktáž

· Praktický nácvik 

	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků dílčích úkolů a činností rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení

Postup a výsledek diagnostiky povedené smysly jsou správné. 
Navržený technologický postup pro odstranění závady vysoké teploty hlavy kompresoru, žádného nebo nedostatečného omrzání výparníku a syčení expanzního orgánu je správný a zpracován pohotově v limitu 10 minut.
Navržený technologický postup a servisní nářadí pro odstranění závady vysoké teploty hlavy kompresoru, neomrzlého výparníku, kdy expanzní orgán nevydává žádný provozní zvuk a kdy teplota teplosměnné plochy kondenzátoru se blíží teplotě blízkou okolního prostředí je správný; navržený postup a výběr nářadí jsou správně zdůvodněny. 
Navržený technologický postup a servisní nářadí pro odstranění závady omrzlého sacího potrubí, včetně sacího hrdla kompresoru je správný; navržený postupu a výběr nářadí jsou správně zdůvodněny.


	Doporučená literatura pro lektory

BROŽ, Jiří a kol.. Chladící a klimatizační technika. 1. vyd. Praha: Svaz chladící a klimatizační techniky, 2012.

ULLRICH, H. Chladicí technika II. Praha: Svaz CHKT, 2000. 454 s. ISBN 80-238-5889-0.

SZÉKYOVÁ, M., NOVÝ, R., FERSTRL, K. Větrání a klimatizace. 1. vyd. Bratislava: Jaga, 2006, 359 s. ISBN 80-807-6037-3.




	Název modulu
	Detekce úniků chladiv a olejů
	Kód
	VCHZ 7

	Délka modulu
	6 hodin (0 teorie + 6 praxe)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Absolvování modulu VCHZ 6

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Cílem vzdělávacího modulu je naučit účastníky provádět kontrolu zařízení a určovat místa úniku chladiva nebo oleje, pracovat s různými měřidly a detektorem, předepsanou dokumentací a certifikáty. 

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Ukázat potenciální místa úniků chladiva z daného zařízení
b) Provést kontrolu záznamů o zařízení a zjistit relevantní informace o všech opakujících se problémech nebo problémových oblastech, kterým je zapotřebí z hlediska detekce úniků věnovat zvláštní pozornost
c) Provést vizuální kontrolu daného okruhu v souladu s platnou legislativou, která stanovuje požadavky na těsnost stacionárních chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel
d) Provést kontrolu těsnosti okruhu jednou z přímých metod
e) Provést přímou kontrolu těsnosti okruhu elektronickým detektorem
f) Provést kontroly těsnosti okruhu nepřímou metodou s využitím přenosných měřicích a kontrolních zařízení (sady manometrů, teploměrů a vakuometrů) a vysvětlit naměřené hodnoty

g) Vyplnit legislativou požadované dokumenty a certifikáty. Doplnit údaje o tlakové zkoušce za účelem kontroly těsnosti do záznamů o zařízení

	Učivo / obsah výuky

· Úniky chladiva z daného zařízení

· Záznamy o zařízení, problémy z hlediska detekce úniků 

· Vizuální kontrola okruhu

· Přímé metody kontroly těsnosti okruhu 

· Kontrola těsnosti okruhu elektronickým detektorem

· Kontrola těsnosti okruhu nepřímou metodou a elektronickým detektorem 
· Dokumenty a certifikáty požadované legislativou, údaje o tlakové zkoušce

	Postupy výuky

· Instruktáž
· Demonstrace
· Nácvik pod vedením lektora
· Řešení modelových situací
· Práce s dokumentací


	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků dílčích úkolů a činností rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení

Potenciální místa úniků chladiva z daného zařízení jsou nalezena všechna.
Vyhodnocení opakujících se problémů zjištěných ze záznamů o zařízení je úplné a řešeno věcně správně.
Vizuální kontrola daného okruhu na těsnost stacionárních chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel je provedena pohotově a bezchybně.
Věcná správnost uvedení přímých metod kontroly. Správnost postupu a výsledku provedení kontroly zvolenou nebo zadanou přímou metodou.
Kontrola těsnosti okruhu elektronickým detektorem je provedena zručně a přesně. 
Kontrola těsnosti okruhu nepřímou metodou s využitím přenosných měřicích a kontrolních zařízení je provedena věcně správně a bezchybně. Naměřené hodnoty jsou správně vysvětleny.
Vyplnění legislativou požadovaných dokumentů a certifikátů a doplnění údajů o tlakové zkoušce je přesné a úplné a odpovídá předpisům.


	Doporučená literatura pro lektory

BROŽ, Jiří a kol.. Chladící a klimatizační technika. 1. vyd. Praha: Svaz chladící a klimatizační techniky, 2012.

ULLRICH, H. Chladicí technika II. Praha: Svaz CHKT, 2000. 454 s. ISBN 80-238-5889-0.

SZÉKYOVÁ, M., NOVÝ, R., FERSTRL, K. Větrání a klimatizace. 1. vyd. Bratislava: Jaga, 2006, 359 s. ISBN 80-807-6037-3.




	Název modulu
	Chladicí zařízení s jednokompresorovou kondenzační jednotkou
	Kód
	VCHZ 8

	Délka modulu
	15 hod. (3 teorie + 12 praxe)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Návaznost dle trajektorie modulů

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Cílem vzdělávacího modulu je naučit účastníky navrhnout technologický postup montáže jednotlivých komponent zařízení, uvést zařízení do provozu a zpracovat legislativou požadované dokumenty. 

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Číst stavební výkresy a projekty pro instalaci nových chladicích zařízení (klimatizačních zařízení, tepelných čerpadel)
b) Vybrat potřebné nářadí včetně pomůcek pro dodržování zásad ochrany a bezpečnosti práce k provedení montáže daného zařízení
c) Vysvětlit redukci a dělení (odbočky) měděného chladivového potrubí pro průtoky ve vodorovném i svislém stoupajícím či klesajícím směru způsoby zaručujícími minimalizaci netěsností
d) Provést vyhrdlení vodorovného měděného potrubí do stoupající odbočky způsobem vhodným pro minimalizací netěsností
e) Určit a zdůvodnit sled jednotlivých technologických kroků a postupů montáže komponent nového zařízení, včetně provádění tepelných izolací potrubí
f) Určit a zdůvodnit sled jednotlivých kroků a postupů před uváděním nového zařízení do provozu po montáži (vakuování a sled jednotlivých zkoušek)
g) Provést a popsat zkoušky těsnosti okruhu před naplněním provozní náplně chladiva (zkouška přetlakem a vakuem)

h) Naplnit provozní náplň chladiva způsobem vhodným pro použité chladivo (jednosložkové - tzv. čisté, zeotropickou nebo azeotropickou směs) a provést zkoušky těsnosti okruhu zařízení před prvým uvedením do provozu

i) Uvést zařízení do zkušebního provozu, nastavit a seřídit použité řídící, regulační, kontrolní a jistící zařízení

j) Vyplnit legislativou požadované dokumenty, předat zařízení, poučit obsluhu

	Učivo / obsah výuky

· Technická dokumentace chladících zařízení a tepelných čerpadel
· Nářadí potřebné k provedení montáže daného zařízení
· Měděné chladivové potrubí, redukce a odbočky 
· Montáže komponent nového zařízení, tepelné izolace potrubí, plnění chladivem
· Uvádění nového zařízení do provozu (vakuování a sled jednotlivých zkoušek)
· Zkoušky těsnosti okruhu 

· Zkušební provoz zařízení 
· Legislativou požadované dokumenty, předávání zařízení, poučení obsluhy zařízení

	Postupy výuky

· Výklad

· Demonstrace

· Instruktáž

· Praktický nácvik


	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků dílčích úkolů a činností rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení

Čtení stavebních výkresů a projektů je bezchybné a srozumitelné. 
Nářadí pomůcky k provedení montáže daného zařízení jsou zvoleny správně s ohledem na BOZP. 
Vysvětlení volby redukcí a dělení měděného chladivového potrubí pro průtoky ve vodorovném i svislém stoupajícím či klesajícím směru způsoby zaručujícími minimalizaci netěsností je věcně a terminologicky správné, dostatečné a srozumitelné. 
Způsob vyhrdlení vodorovného měděného potrubí do stoupající odbočky je technologicky správný a vede k minimalizaci netěsnosti. 
Určení a popis technologického postupu montáže komponent nového zařízení, včetně provádění tepelných izolací potrubí jsou bezchybné. 
Zvolený sled jednotlivých kroků před uváděním nového zařízení do provozu po montáži je správný. 
Popis zkoušky těsnosti okruhu před naplněním provozní náplně chladiva je úplný a věcně správný. 
Zvolená chladiva k naplnění okruhu jsou vhodná a provedení zkoušky těsnosti před prvým uvedením do provozu je bezchybné. 
Uvedení zařízení do zkušebního provozu, nastavení a seřízení je správné. 
Věcná správnost a úplnost vyplnění dokumentů dle legislativy, postup předávání zařízení a poučení obsluhy zařízení jsou správné. 


	Doporučená literatura pro lektory

BROŽ, Jiří a kol.. Chladící a klimatizační technika. 1. vyd. Praha: Svaz chladící a klimatizační techniky, 2012.

ULLRICH, H. Chladicí technika II. Praha: Svaz CHKT, 2000. 454 s. ISBN 80-238-5889-0.

SZÉKYOVÁ, M., NOVÝ, R., FERSTRL, K. Větrání a klimatizace. 1. vyd. Bratislava: Jaga, 2006, 359 s. ISBN 80-807-6037-3.
ČSN EN 378-2+A2. Chladicí zařízení a tepelná čerpadla - Bezpečnostní a environmentální požadavky: Část 2: Konstrukce, výroba, zkoušení, značení a dokumentace. 1. vyd. Praha: Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví, 2012.
http://www.skoleni.chlazeni.cz/res/data/002/000496.pdf


	Název modulu
	Vícekompresorové sdružené jednotky
	Kód
	VCHZ 9

	Délka modulu
	15 hod. (3 teorie + 12 praxe)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Návaznost dle trajektorie modulů

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Cílem vzdělávacího modulu je naučit účastníky instalovat a uvádět do provozu vícekompresorové sdružené jednotky, provádět jejich opravu a seřízení.

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Popsat sdružené uspořádání kompresorů, jeho výhody, naskicovat jednoduchá bloková schémata nejpoužívanějších provedení (jednoteplotní, dvouteplotní, paralelní, booster)
b) Popsat a zdůvodnit význam sací komory pro vracení oleje do jednotlivých kompresorů v závislosti na jejich dynamickém zatížení a vysvětlit řešení, které zajišťuje udržování stejné hladiny oleje v jednotlivých kompresorech, kdy sdružená jednotka není opatřena sací komorou, ale odlučovačem oleje na výtlaku
c) Popsat a zdůvodnit nezbytnost a funkci dělení sacího potrubí pro vracení oleje v případech, kdy vstup sání do sdružené jednotky je výše než ukončení sběrného sacího potrubí
d) Naskicovat provedení začátků a konců dvoj- nebo trojnásobného děleného sacího potrubí a vysvětlit důležitost správného dimenzování, pokládání a izolování sacího potrubí rozsáhlých sítí systémů a s mnohačetnými přípojnými místy
e) Popsat a zdůvodnit nezbytnost a funkci dělení výtlačného potrubí, kdy společný výtlak kompresorů (výtlačné hrdlo) sdružené jednotky je níže než vstup do kondenzátoru umístěného například na střeše objektu
f) Naskicovat provedení začátků a konců dvoj- nebo trojnásobného děleného výtlačného potrubí
g) Naskicovat a zdůvodnit umístění mechanického (klasického) termostatického expanzního ventilu s vnějším vyrovnáním tlaku a s: kapalinovou, plynovou (parní) a absorpční náplní termočlánku a vyznačit správné místo a polohu umístění tykavky a vedení kapiláry

h) Popsat a zdůvodnit, proč regulačním šroubem nelze měnit výkon termostatických ventilů

i) Naskicovat umísťování rozdělovacích hlavic a popsat funkci mechanických termostatických expanzních ventilů bez a s vnějším vyrovnáním tlaku a elektronických expanzních pulzních ventilů a ventilů s krokovým motorem

j) Provést kontrolu kompletnosti okruhu chladicího okruhu (tepelného čerpadla, klimatizačního zařízení) před prvním uvedením do provozu nebo po provedení podstatných změn

k) Provést kontrolu těsnosti vymezené části potrubního systému vakuem a podrobně popsat postup tlakové zkoušky pevnosti a zkoušky těsnosti přetlakem

l) Naplnit systém chladivem a zkontrolovat všechny činnosti potřebné k tomu, aby systém splňoval předem definované požadavky (tzn. funkčnost, kontrolu teplot nebo výkonu, kontroly kvality spojů na přítomnost koroze)

m) Identifikovat závadu, navrhnout způsob opravy a rozhodnout o technologicky nejvhodnějším postupu opravy

n) Podle druhu použitého chladiva rozhodnout o postupu a způsobu jeho doplnění; popsat úkony potřebné pro eventuální výměnu (opravu) vadné části, doplnění chladiva, seřízení a pro znovuuvedení do provozu

o) Objasnit základní terminologii a zkratky používané v návodech pro řídící, regulační, kontrolní a komunikační soustavy sdružených jednotek i přípojných členů

p) Vyplnit legislativou požadované dokumenty a certifikáty

	Učivo / obsah výuky

· Sdružené uspořádání kompresorů, jeho výhody, jednoduchá bloková schémata 
     nejpoužívanějších provedení
· Sací komory, jejich význam pro vracení oleje do jednotlivých kompresorů 
· Sací potrubí pro vracení oleje, jeho dělení, dimenzování a pokládání 

· Výtlačné potrubí, jeho dělení
· Termostatické expanzní ventily 

· Uvedení chladicího okruhu do provozu, kontrola kompletnosti okruhu
· Zkoušky před uvedením do provozu, kontrola těsnosti, pevnosti
· Opravy systému, identifikace závad 
· Doplnění chladiva, seřízení a znovuuvedení do provozu

· Základní terminologie a zkratky používané v návodech sdružených jednotek i 
     přípojných členů

· Dokumenty a certifikáty požadované legislativou

	Postupy výuky

· Výklad

· Demonstrace

· Instruktáž

· Praktický nácvik
· Samostatná práce pod dohledem lektora

	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků dílčích úkolů a činností rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení

Popis sdruženého uspořádání kompresorů je úplný. Jeho výhody jsou srozumitelně objasněny. Jednoduchá bloková schémata nejpoužívanějších provedení jsou naskicována správně.
Popis a zdůvodnění významu sací komory pro vracení oleje do jednotlivých kompresorů v závislosti na jejich dynamickém zatížení a vysvětlení řešení, které zajišťuje udržování stejné hladiny oleje v jednotlivých kompresorech, kdy sdružená jednotka není opatřena sací komorou, ale odlučovačem oleje na výtlaku je zřetelný a bezchybný. 
Popis a zdůvodnění nezbytnosti a funkcí dělení sacího potrubí pro vracení oleje v případech, kdy vstup sání do sdružené jednotky je výše než ukončení sběrného sacího potrubí je přesný. 
Naskicování provedení začátků a konců dvoj- nebo trojnásobného děleného sacího potrubí a vysvětlení důležitosti správného dimenzování, pokládání a izolování sacího potrubí rozsáhlých sítí systémů a s mnohačetnými přípojnými místy je správné. 
Popis a zdůvodnění nezbytnosti a funkcí dělení výtlačného potrubí, kdy společný výtlak kompresorů (výtlačné hrdlo) sdružené jednotky je níže než vstup do kondenzátoru, jsou správné. 
Naskicování provedení začátků a konců dvoj- nebo trojnásobného děleného výtlačného potrubí je úplné, přesné a přehledné. 
Naskicování umístění mechanického (klasického) termostatického expanzního ventilu s vnějším vyrovnáním tlaku a s kapalinovou, plynovou (parní) nebo absorpční náplní termočlánku a vyznačení správného místa a polohy umístění tykavky a vedení kapiláry je úplné a přesné. Zdůvodnění je věcně správné. 
Popis a zdůvodnění, proč regulačním šroubem nelze měnit výkon termostatických ventilů, jsou logické a odborně správné. 
Naskicování umísťování rozdělovacích hlavic a popis funkcí mechanických termostatických expanzních ventilů bez a s vnějším vyrovnáním tlaku a elektronických expanzních pulzních ventilů a ventilů s krokovým motorem je úplné a přesné. 
Kontrola kompletnosti okruhu chladicího okruhu (tepelného čerpadla, klimatizačního zařízení) před prvním uvedením do provozu nebo po provedení podstatných změn je pečlivá a úplná a v souladu s předpisy. 
Kontrola těsnosti vymezené části potrubního systému vakuem je provedena správně a v souladu s předpisy. Popis postupu tlakové zkoušky pevnosti a zkoušky těsnosti přetlakem je podrobný a správný. 
Naplnění systému chladivem a kontrola všech činností potřebných k tomu, aby systém splňoval předem definované požadavky (tzn. funkčnost, kontrolu teplot nebo výkonu, kontroly kvality spojů na přítomnost koroze) je provedeno samostatně a přesně, s ohledem na BOZP a ochranu ŽP. 
Identifikování závady, navržení způsobu opravy a rozhodnutí o technologicky nejvhodnějším postupu opravy je pohotové a odborně správné. 
Rozhodnutí o postupu a způsobu doplnění podle druhu použitého chladiva; popis úkonů potřebných pro eventuální výměnu (opravu) vadné části, doplnění chladiva, seřízení a pro znovuuvedení do provozu je odborné a přesné. 
Objasnění základní terminologie a zkratek používaných v návodech pro řídící, regulační, kontrolní a komunikační soustavy sdružených jednotek i přípojných členů je výstižné a přesné. Tolerována je jedna chyba. 
Vyplnění legislativou požadovaných dokumentů a certifikátů je věcně správné a úplné.



	Doporučená literatura pro lektory

BROŽ, Jiří a kol.. Chladící a klimatizační technika. 1. vyd. Praha: Svaz chladící a klimatizační techniky, 2012.

ULLRICH, H. Chladicí technika II. Praha: Svaz CHKT, 2000. 454 s. ISBN 80-238-5889-0.

SZÉKYOVÁ, M., NOVÝ, R., FERSTRL, K. Větrání a klimatizace. 1. vyd. Bratislava: Jaga, 2006, 359 s. ISBN 80-807-6037-3.

DVOŘÁK, Zd. Výměníky tepla pro obor chladicí technika a tepelná čerpadla. Praha: ČVUT, 2001. ISBN 8001024687.




	Název modulu
	Ekologické plnění chladiv a olejů
	Kód
	VCHZ 10

	Délka modulu
	8 hod. (2 teorie + 6 praxe)
	Platnost 
	

	Typ modulu
	povinný
	
	

	Vstupní předpoklady
	Absolvování modulu VCHZ 3 a dle trajektorie modulů

	Stručná anotace vymezující cíle modulu

Cílem vzdělávacího modulu je naučit účastníky provádět plnění a znovuzískávání chladiv a olejů u velkých chladících zařízení ekologickým způsobem a vést příslušnou evidenci.

	Předpokládané výsledky výuky

Absolvent modulu bude schopen:

a) Určit postup plnění chladiv a olejů a jejich znovuzískávání ze schématu velkého 

chladicího zařízení

b) Napojit a odpojit s minimálními emisemi měřidla a potřebná zařízení

c) Přečerpat chladivo do lahví jak ve stavu kapalném, tak plynném

d) Použít přídavného recyklačního zařízení k znovuzískání chladiva a napojit a odpojit s minimálními emisemi recyklační zařízení

e) Vypustit olej kontaminovaný fluorovaným skleníkovým plynem ze systému

f) Určit v jakém skupenství může být dané chladivo přečerpáváno

g) Doplnit do záznamů o zařízení všechny informace týkající se znovuzískaného nebo doplněného chladiva

	Učivo / obsah výuky

· Dodržováním BOZP a PO při manipulaci s chemickými látkami
· Chladiva a oleje, jejich plnění a znovuzískávání ze schématu velkého 
    chladicího zařízení 

· Napojení a odpojení s minimálními emisemi měřidla a potřebných zařízení

· Přečerpávání chladiva do lahví jak ve stavu kapalném, tak plynném
· Přídavné recyklační zařízení
· Oleje kontaminované fluorovaným skleníkovým plynem 
· Skupenství chladiv a jejich přečerpávání
· Záznamy o zařízení, jejich vyplňování

	Postupy výuky

· Instruktáž
· Předvedení

· Praktický nácvik

	Ukončení modulu

V průběhu výuky bude lektor pozorovat práci jednotlivých účastníků, na základě cíleného pozorování, řízeného rozhovoru (problémového dotazování) a výsledků dílčích úkolů a činností rozhodne, zda účastník dosáhl požadovaných výsledků, či zda jich nedosáhl. Pokud lektor nebude přesvědčen o tom, že účastník všech požadovaných výstupů modulu skutečně dosáhl, zadá účastníkovi úkol, na kterém účastník prokáže/neprokáže, že potřebnými výstupy disponuje. 

Modul je ukončen zápočtem.

	Parametry pro hodnocení výsledků výuky

výsledek výuky

parametry pro hodnocení

Postup plnění chladiv a olejů a jejich znovuzískávání ze schématu velkého chladicího zařízení je popsán správně a úplně. 
Napojení a odpojení je provedeno samostatně a správně, s minimálními emisemi. 
Přečerpání chladiva do lahví jak ve stavu kapalném, tak plynném je technologicky správné, bezpečné a nezávadné. 
Napojení a odpojení recyklačního zařízení je provedeno samostatně a správně, s minimálními emisemi.
Postup při vypouštění oleje kontaminovaného fluorovaným skleníkovým plynem ze systému je správně dodržen a v souladu s předpisy BOZP a OŽP. 
Určení skupenství, v jakém může být dané chladivo přečerpáváno, je bezchybné. 
Záznam je doplněn přesně a úplně. 


	Doporučená literatura pro lektory

ULLRICH, H. Chladicí technika II. Praha: Svaz CHKT, 2000. 454 s. ISBN 80-238-5889-0.

SZÉKYOVÁ, M., NOVÝ, R., FERSTRL, K. Větrání a klimatizace. 1. vyd. Bratislava: Jaga, 2006, 359 s. ISBN 80-807-6037-3.

CHYSKÝ, J., HEMZAL, K. Větrání a klimatizace. Praha: Česká matice technická, 1993. 490 s. ISBN 80-9015-74-0-8.

Vyhláška 86/2002Sb: Zákon o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů (zákon o ochraně ovzduší). In: Sbírka zákonů. Česká republika: Ministerstvo vnitra, 38. Dostupné z: http://aplikace.mvcr.cz/sbirka-zakonu/ViewFile.aspx?type=c&id=3857



Příloha č. 1 – Rámcový rozvrh hodin vzorového výukového dne 



	Hodina 

číslo
	Od - do
	Předmět - modul

	1
	
	

	2
	
	

	3
	
	

	4
	
	

	5
	
	

	6
	
	

	7
	
	

	8
	
	


Příloha č. 2 – Složení zkušební komise 



Příloha č. 3 – Seznam a kvalifikace lektorů jednotlivých modulů 



	Seznam lektorů

	Jméno, příjmení, popř. titul lektora
	Vyučovaný předmět/

modul

(vypsat)
	Kvalifikace/

vzdělání/
 studijní obor
	Odborná praxe 
(počet let)
	Pedagogická praxe 
(počet let)
	Vlastnoruční podpis lektora/ky (že souhlasí s uvedenými údaji a se zařazením do lektorského sboru) 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Příloha č. 4 – Vzor potvrzení o účasti v akreditovaném  vzdělávacím programu

Název a adresa vzdělávacího zařízení

Vzdělávací program akreditován MŠMT dne ………… pod čj.: ……………….

potvrzENÍ

o ÚČASTI V AKREDITOVANÉM VZDĚLÁVACÍM PROGRAMU
       po ukončení vzdělávacího programu rekvalifikačního kurzu, podle vyhlášky MŠMT č. 176/2009 Sb., kterou se stanoví náležitosti žádosti o akreditaci vzdělávacího programu, organizace vzdělávání v rekvalifikačním zařízení a způsob jeho ukončení. 

Jméno, příjmení, titul účastníka kurzu

Datum a místo narození

Absolvoval(a) rekvalifikační program: Servisní mechanik „malých“ chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel (23-054-H)

pro pracovní činnost: Servisní mechanik „malých“ chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel 

Kurz proběhl v období od …………..do …………….

V rozsahu

- na teorii  



39 vyučovacích hodin




            - na praxi 


            41 hodin

Dle vyhlášky MŠMT č. 176/2009 Sb. toto osvědčení o účasti v akreditovaném vzdělávacím programu nenahrazuje doklad o úspěšném absolvování odborné zkoušky dle zákona č. 179/2006 Sb., o ověřování a uznávání výsledků dalšího vzdělávání.

V …………………...  dne  ……………

…………………………………
…..………………………….....

Eva Nováková 
Pavel Černý

garant kurzu
L.S.
statutární zástupce vzdělávacího zařízení

Název a adresa zařízení

Škola zařazena do rejstříku škol a školských zařízení/Studijní program akreditován MŠMT* dne ………… pod čj.: ……………….

potvrzení
o ÚČASTI V AKREDITOVANÉM VZDĚLÁVACÍM PROGRAMU
po úspěšném ukončení vzdělávacího programu rekvalifikačního kurzu realizovaného dle§ 108, odst. 2, písm. c) zákona č. 435/2004 Sb. o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, školou( v rámci oboru vzdělání, který má zapsaný v rejstříku škol a školských zařízení nebo vysokou školou s akreditovaným studijním programem podle zvláštního právního předpisu.

Jméno, příjmení, titul účastníka kurzu

Datum a místo narození

Absolvoval(a) rekvalifikační program: Servisní mechanik „malých“ chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel (23-054-H)

pro pracovní činnost:  Servisní mechanik „malých“ chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel 

Kurz proběhl v období od …………..do …………….

V rozsahu

- na teorii  



39 vyučovacích hodin




            - na praxi 


            41 hodin

Dle vyhlášky MŠMT č. 176/2009 Sb. toto osvědčení o účasti v akreditovaném vzdělávacím programu nenahrazuje doklad o úspěšném absolvování odborné zkoušky dle zákona č. 179/2006 Sb., o ověřování a uznávání výsledků dalšího vzdělávání.

V …………………...  dne  ……………

…………………………………
…..………………………….....

Eva Nováková 
Pavel Černý

garant kurzu
L.S.
statutární zástupce vzdělávacího zařízení
Vzdělávací program obsahoval tyto předměty (moduly):

	Aplikace fyzikálních základů strojního chlazení
	8 hod.

	Funkce malých chladicích systémů

Vliv běžných chladiv a mazacích olejů na životní prostředí
	2 hod.

9 hod.

	Orientace v technické dokumentaci a normách
	5 hod.

	Diagnostika běžných závad 
	7 hod.

	Detekce úniků chladiv a olejů 
	12 hod.

	Instalace nového chladicího zařízení a uvedení do provozu
	17 hod.

	Ekologické plnění chladiv a olejů, jejich znovuzískávání u malých chladicích zařízení
	10 hod.

	Dodržování bezpečnosti práce při obsluze a práci na malých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných čerpadlech

     ……………………..

Pavel Černý



statutární zástupce vzdělávacího zařízení

L.S.
	10 hod.


Vzdělávací program obsahoval tyto předměty (moduly):

	Aplikace fyzikálních základů strojního chlazení
	8 hod.

	Funkce malých chladicích systémů

Vliv běžných chladiv a mazacích olejů na životní prostředí
	2 hod.

9 hod.

	Orientace v technické dokumentaci a normách
	5 hod.

	Diagnostika běžných závad 
	7 hod.

	Detekce úniků chladiv a olejů 
	12 hod.

	Instalace nového chladicího zařízení a uvedení do provozu
	17 hod.

	Ekologické plnění chladiv a olejů, jejich znovuzískávání u malých chladicích zařízení
	10 hod.

	Dodržování bezpečnosti práce při obsluze a práci na malých chladicích a klimatizačních zařízeních a tepelných čerpadlech


	10 hod.


……………………..

Pavel Černý


statutární zástupce vzdělávacího zařízení
L.S.

Příloha č. 5 – Způsob zjišťování zpětné vazby od účastníků 

Název vzdělávací instituce

Hodnocení spokojenosti s kurzem

Název rekvalifikačního programu: Servisní mechanik „velkých “ chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel (23-055-H)

Termín konání kurzu (od – do):

Vážená účastnice kurzu,

Vážený účastníku kurzu,

žádáme Vás o vyjádření Vaši spokojenosti s obsahem a průběhem tohoto rekvalifikačního kurzu.  Vaše hodnocení a názory budou použity pouze pro zkvalitnění vzdělávacího programu a další práce realizátorů kurzu, jsou zcela interní a nebude s nimi jinak nakládáno.

Děkujeme                                                                   ………………………..

                                                                                         Garant kurzu

1. Hodnotíte tento program za osobně přínosný?    (Odpověď zaškrtněte)

Ano

Spíše ano

Spíše ne

Ne 

2. Získali jste znalosti a dovednosti, které jste očekávali? 

Ano

Spíše ano

Spíše ne

Ne 

3. Myslíte si, že získané znalosti a zkušenosti z tohoto kurzu uplatníte ve Vaší praxi?

Ano


Spíše ano

Spíše ne

Ne

4. Byl pro Vás rozsah probíraného učiva dostačující?

Ano


Spíše ano

Spíše ne

Ne


5. Byl(a) jste spokojen(a) s rozsahem a kvalitou praktické výuky?

Ano

Spíše ano

Spíše ne

Ne

6. Byl(a) jste spokojen(a) s rozsahem a kvalitou teoretické výuky?

Ano

Spíše ano

Spíše ne

Ne

7. Byl výklad učiva pro Vás dostatečně srozumitelný a názorný?

Ano

Spíše ano

Spíše ne

Ne

8. Která témata byla nejvíce zajímavá?

9. Vyhovovala Vám organizace výuky?

Ano

Spíše ano

Spíše ne

Ne

10. Co byste v programu a ve výuce zlepšil/-a?

11. Celkové hodnocení programu (stupnice známek jako ve škole 1 - 5):

Vaše další komentáře a připomínky. Zejména k označení Spíše ne, Ne.
�








Projekt UNIV 3 – podpora procesů uznávání
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� Zvolte jeden ze vzorů. Dvoustránkový vzor pro profesní kvalifikace je ke stažení na � HYPERLINK "http://www.msmt.cz/vzdelavani/dalsi" �www.msmt.cz/vzdelavani/dalsi� vzdělávání/rekvalifikace.


( Nehodící se vypustí. 
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